
SILHOUETTE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911
5" -TAN-LEFT HAND

Compact, concealable, secure and versatile, the open-muzzle design of the
Silhouette™ makes it a favorite of gun carriers who own multiple barrel lengths of
the same firearm model. Hand-molded to fit specific handgun frames, the
Silhouette features a reinforced thumb break for security, combat grip
accessibility for speed, double-stitched seams for durability, and covered trigger
guard for safety. The retention strap configuration is specific to individual firearms
types, and varies depending on firearm model. The high riding Silhouette holster
is constructed of premium saddle leather and is made to fit belts up to 1 3/4". Its
unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural curve
of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing for
significantly more comfortable carry and a narrower profile than an ordinary
pancake type holster.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" -TAN-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022042
Mfr. No.: SIL213
Color: Tan
Hand: Left
Make: 1911
Material: Leather
Model: 5''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299121317

Item details

Made in USA
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SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE 1911 5" TANLEFT HAND
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TANLEFT
HAND entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive
Nutzung deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze es bei Bedarf.
Verwende das Holster nur für die angegebenen Feuerwaffen (1911Modell).
Befolge stets die Sicherheitsrichtlinien und Betriebsanleitungen des Herstellers deiner Feuerwaffe.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du ein klares Verständnis für die Sicherheit im
Umgang mit Feuerwaffen hast.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Haltegurt sicher befestigt ist, wenn du deine Feuerwaffe trägst.
Vermeide es, das Holster an Orten zu platzieren, an denen es extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit
ausgesetzt sein könnte.
Achte beim Ziehen deiner Feuerwaffe auf einen richtigen Griff und sei dir der Mündungsauslassrichtung
bewusst.
Versuche nicht, das Holster auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Bewahre dein Holster immer an einem sicheren und geschützten Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Anpassen des Holsters:

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel, sodass es eng anliegt.
Das Holster ist für Gürtel bis zu 1 3/4" geeignet. Stelle sicher, dass dein Gürtel diese Spezifikation
erfüllt.

Einlegen der Feuerwaffe:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Setze die Feuerwaffe vorsichtig in das Holster ein und richte sie nach der geformten Form für einen
sicheren Sitz aus.

Sichern der Feuerwaffe:

Sobald die Feuerwaffe im Holster ist, befestige den Haltegurt über dem Griff.
Stelle sicher, dass der Gurt fest genug ist, um die Feuerwaffe zu sichern, aber nicht so fest, dass er
den schnellen Zugriff behindert.

Ziehen der Feuerwaffe:

Um die Feuerwaffe zu ziehen, löse den Haltegurt mit deinem Daumen, während du einen festen Griff
an der Feuerwaffe hältst.
Ziehe die Feuerwaffe gerade nach oben und aus dem Holster, wobei du deinen Finger bis zur
Einsatzbereitschaft vom Abzug fernhältst.

Reinigung und Wartung:

Wische das Holster mit einem feuchten Tuch ab, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Vermeide die Verwendung von scharfen Chemikalien oder Lösungsmitteln, die das Leder beschädigen
könnten.
Lass das Holster vollständig an der Luft trocknen, wenn es nass wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Holster irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Leder, wenn möglich, zu recyceln.
Stelle sicher, dass alle Feuerwaffen entfernt und sicher aufbewahrt sind, bevor du das Holster entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE 1911 5" TANLEFT HAND, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt
bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TANLEFT HAND gewährleisten. Setze
immer die Sicherheit an erste Stelle und bleibe über die besten Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen informiert.
Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE 1911 5" TANLEFT HAND Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TANLEFT
HAND. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your holster. Please
read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before placing it into the holster.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage. Replace if necessary.
Do not use the holster for firearms other than those specified (1911 model).
Always follow your firearm manufacturer’s safety guidelines and operating instructions.
Be aware of your surroundings and ensure you have a clear understanding of firearm safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the retention strap is securely fastened when carrying your firearm.
Avoid placing the holster in areas where it may be subject to extreme heat or moisture.
When drawing your firearm, maintain a proper grip and be aware of your muzzle direction.
Do not attempt to modify or alter the holster in any way.
Always store your holster in a safe and secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Holster:

Slide the holster onto your belt, ensuring it fits snugly.
The holster is designed to fit belts up to 1 3/4". Ensure your belt meets this specification.

Inserting the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
Carefully insert the firearm into the holster, aligning it with the molded shape for a secure fit.

Securing the Firearm:

Once the firearm is in the holster, fasten the retention strap over the grip.
Ensure the strap is tight enough to secure the firearm but not so tight that it hinders quick access.

Drawing the Firearm:

To draw the firearm, release the retention strap with your thumb while maintaining a firm grip on the
firearm.
Pull the firearm straight up and out of the holster, keeping your finger off the trigger until ready to fire.

Cleaning and Maintenance:

Wipe the holster with a damp cloth to remove dirt and debris.
Avoid using harsh chemicals or solvents that may damage the leather.
Allow the holster to air dry completely if it becomes wet.

Disposal Instructions



Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling the leather if possible.
Ensure that any firearms are removed and safely stored before disposing of the holster.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE 1911 5" TANLEFT HAND, please refer to the manufacturer's contact information provided with your
product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a secure and effective experience with your SILHOUETTE
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TANLEFT HAND. Always prioritize safety and remain
informed about best practices for firearm handling. Thank you for your attention to these important guidelines.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE
SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE 1911 5" TAN MANO IZQUIERDA

Introducción
Gracias por elegir la SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TAN MANO
IZQUIERDA. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo
de tu funda. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de colocarla en la funda.
Mantén la funda alejada de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño. Reemplázala si es necesario.
No uses la funda para armas de fuego que no sean las especificadas (modelo 1911).
Siempre sigue las directrices de seguridad y las instrucciones de operación de tu fabricante de armas de
fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un claro entendimiento de la seguridad con armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la correa de retención esté asegurada cuando lleves tu arma de fuego.
Evita colocar la funda en áreas donde pueda estar sujeta a calor extremo o humedad.
Al desenfundar tu arma, mantén un agarre adecuado y sé consciente de la dirección del cañón.
No intentes modificar o alterar la funda de ninguna manera.
Siempre guarda tu funda en un lugar seguro y protegido cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Ajuste de la Funda:

Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que encaje de manera ajustada.
La funda está diseñada para ajustarse a cinturones de hasta 1 3/4". Asegúrate de que tu cinturón
cumpla con esta especificación.

Inserción del Arma de Fuego:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Inserta cuidadosamente el arma en la funda, alineándola con la forma moldeada para un ajuste
seguro.

Asegurando el Arma de Fuego:

Una vez que el arma esté en la funda, asegúrate de abrochar la correa de retención sobre el agarre.
Asegúrate de que la correa esté lo suficientemente ajustada para asegurar el arma, pero no tan
apretada que dificulte el acceso rápido.

Desenfundando el Arma de Fuego:

Para desenfundar el arma, suelta la correa de retención con tu pulgar mientras mantienes un agarre
firme en el arma.
Tira del arma directamente hacia arriba y fuera de la funda, manteniendo tu dedo fuera del gatillo hasta
que estés listo para disparar.

Limpieza y Mantenimiento:

Limpia la funda con un paño húmedo para eliminar la suciedad y los residuos.
Evita usar productos químicos agresivos o disolventes que puedan dañar el cuero.
Permite que la funda se seque al aire completamente si se moja.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la funda está dañada más allá de la reparación, considera reciclar el cuero si es posible.
Asegúrate de que cualquier arma de fuego esté retirada y almacenada de forma segura antes de desechar la
funda.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o inquietudes con respecto a la SILHOUETTE HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TAN MANO IZQUIERDA, por favor consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada con tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, podrás asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TAN MANO IZQUIERDA. Siempre
prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas para el manejo de armas de fuego. Gracias
por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de Sécurité pour SILHOUETTE HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TAN
MAIN GAUCHE

Introduction
Merci d'avoir choisi le SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TAN MAIN
GAUCHE. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre
étui. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant de la placer dans l'étui.
Gardez l'étui hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'étui pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Remplacezle si nécessaire.
N'utilisez pas l'étui pour des armes à feu autres que celles spécifiées (modèle 1911).
Suivez toujours les directives de sécurité et les instructions d'utilisation de votre fabricant d'armes à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous de bien comprendre la sécurité des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la sangle de rétention est solidement attachée lorsque vous portez votre arme à feu.
Évitez de placer l'étui dans des zones où il pourrait être exposé à une chaleur ou une humidité extrêmes.
Lorsque vous tirez votre arme à feu, maintenez une prise correcte et soyez conscient de la direction de votre
canon.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer l'étui de quelque manière que ce soit.
Rangez toujours votre étui dans un endroit sûr et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Ajustement de l'Étui :

Glissez l'étui sur votre ceinture, en vous assurant qu'il s'adapte bien.
L'étui est conçu pour s'adapter aux ceintures jusqu'à 1 3/4". Assurezvous que votre ceinture respecte
cette spécification.

Insertion de l'Arme à Feu :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Insérez soigneusement l'arme à feu dans l'étui, en l'alignant avec la forme moulée pour un ajustement
sécurisé.

Sécurisation de l'Arme à Feu :

Une fois l'arme à feu dans l'étui, attachez la sangle de rétention sur la poignée.
Assurezvous que la sangle est suffisamment serrée pour sécuriser l'arme à feu, mais pas au point de
gêner un accès rapide.

Tirage de l'Arme à Feu :

Pour tirer l'arme à feu, relâchez la sangle de rétention avec votre pouce tout en maintenant une prise
ferme sur l'arme.
Tirez l'arme à feu directement vers le haut et hors de l'étui, en gardant votre doigt en dehors de la
gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Nettoyage et Entretien :

Essuyez l'étui avec un chiffon humide pour enlever la saleté et les débris.
Évitez d'utiliser des produits chimiques ou des solvants agressifs qui pourraient endommager le cuir.
Laissez l'étui sécher à l'air libre complètement s'il devient humide.

Instructions d'Élimination
Éliminez l'étui conformément aux réglementations locales.
Si l'étui est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler le cuir si possible.
Assurezvous que toutes les armes à feu sont retirées et stockées en toute sécurité avant de disposer de l'étui.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sécurisée et efficace avec votre
SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TAN MAIN GAUCHE. Priorisez
toujours la sécurité et restez informé des meilleures pratiques pour la manipulation des armes à feu. Merci de prêter
attention à ces directives importantes.
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SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE 1911 5" TAN SINISTRO Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TAN
SINISTRO. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo
holster. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Tieni l'holster lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'holster per segni di usura o danni. Sostituisci se necessario.
Non utilizzare l'holster per armi da fuoco diverse da quelle specificate (modello 1911).
Segui sempre le linee guida di sicurezza e le istruzioni operative del produttore della tua arma.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere una chiara comprensione della sicurezza delle armi da
fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che la cinghia di ritenzione sia saldamente fissata quando trasporti la tua arma.
Evita di posizionare l'holster in aree dove potrebbe essere soggetto a calore estremo o umidità.
Quando estrai la tua arma, mantieni una presa corretta e sii consapevole della direzione della bocca.
Non tentare di modificare o alterare l'holster in alcun modo.
Conserva sempre il tuo holster in un luogo sicuro e protetto quando non in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Fissaggio dell'Holster:

Fai scorrere l'holster sulla tua cintura, assicurandoti che si adatti saldamente.
L'holster è progettato per adattarsi a cinture fino a 1 3/4". Assicurati che la tua cintura soddisfi questa
specifica.

Inserimento dell'Arma:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Inserisci con cautela l'arma nell'holster, allineandola con la forma modellata per una vestibilità sicura.

Sicurezza dell'Arma:

Una volta che l'arma è nell'holster, fissa la cinghia di ritenzione sopra la presa.
Assicurati che la cinghia sia abbastanza stretta da garantire la sicurezza dell'arma, ma non così stretta
da ostacolare un accesso rapido.

Estrazione dell'Arma:

Per estrarre l'arma, rilascia la cinghia di ritenzione con il pollice mantenendo una presa salda sull'arma.
Tira l'arma dritta verso l'alto e fuori dall'holster, mantenendo il dito lontano dal grilletto fino a quando
non sei pronto a sparare.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci l'holster con un panno umido per rimuovere sporco e detriti.
Evita di utilizzare sostanze chimiche aggressive o solventi che potrebbero danneggiare la pelle.
Lascia asciugare completamente l'holster all'aria se diventa bagnato.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'holster in conformità con le normative locali.
Se l'holster è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclare la pelle se possibile.
Assicurati che eventuali armi da fuoco siano rimosse e conservate in modo sicuro prima di smaltire l'holster.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del SILHOUETTE HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TAN SINISTRO, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo SILHOUETTE
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TAN SINISTRO. Dai sempre priorità alla sicurezza e
rimani informato sulle migliori pratiche per la gestione delle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti linee guida.
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SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SILHOUETTE 1911 5" TANVASEN KÄSI
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SILHOUETTE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TANVASEN KÄSI
holsterin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää holsteria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen kuin asetat sen holsteriin.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda se tarvittaessa.
Älä käytä holsteria muille aseille kuin niille, jotka on määritelty (1911malli).
Noudata aina aseesi valmistajan turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ymmärrät aseiden turvallisuuden.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että pidätyshihna on tiukasti kiinni aseesi kantamisen aikana.
Vältä holsterin sijoittamista alueille, joilla se voi altistua äärimmäiselle kuumuudelle tai kosteudelle.
Kun vedät asetta, pidä oikea ote ja ole tietoinen piipun suunnasta.
Älä yritä muokata tai muuttaa holsteria millään tavalla.
Säilytä holsteria turvallisessa ja suojatussa paikassa, kun et käytä sitä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Holsterin Sovittaminen:

Liukuta holsteri vyösi päälle varmistaen, että se istuu tiukasti.
Holsteri on suunniteltu sopimaan vyöille, joiden leveys on enintään 1 3/4". Varmista, että vyösi täyttää
tämän vaatimuksen.

Aseen Asettaminen:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Aseta ase huolellisesti holsteriin, kohdistamalla se muotoiltuun muotoon, jotta se istuu tukevasti.

Aseen Vakuuttaminen:

Kun ase on holsterissa, kiinnitä pidätyshihna kahvan yli.
Varmista, että hihna on tarpeeksi tiukka pitämään aseen paikallaan, mutta ei niin tiukka, että se estää
nopean pääsyn.

Aseen Vetäminen:

Vetäessäsi asetta, vapauta pidätyshihna peukalollasi samalla kun pidät tiukasti kiinni aseesta.
Vedä ase suoraan ylös ja ulos holsterista pitäen sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis
ampumaan.

Puhdistus ja Huolto:

Pyyhi holsteri kostealla liinalla lian ja roskien poistamiseksi.
Vältä voimakkaiden kemikaalien tai liuottimien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa nahkaa.
Anna holsterin kuivua kokonaan ilmassa, jos se kastuu.



Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos holsteri on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse nahan kierrättämistä, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki aseet on poistettu ja säilytetty turvallisesti ennen holsterin hävittämistä.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita SILHOUETTE HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TANVASEN KÄSI holsterista, viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka
on annettu tuotteesi mukana.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen SILHOUETTE
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SILHOUETTE 1911 5" TANVASEN KÄSI holsterisi kanssa. Aina priorisoi
turvallisuus ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä aseiden käsittelyssä. Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin
tärkeisiin ohjeisiin.


